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F é J r c v e r l  h a r a n g o k .
A közügyek menelelénd; és rend

jének mindeneseire előnyére van, ha a 
polgárság, — a hogy ez joga is, l;ö- 
i'de-.-ége is, — éber figyelemmel ki
séri, állandóan érdeklődik iránla s 
nem habozik nyilatkozni, amikor akár 
dicsérni, akár gáncsolni valót lát. hall, 
vesz észre. E nyilvános ellenőrzés he
lyes. hasznos, szükséges is

Ez az érdeklődés állalában meg 
van városunkban, ha nem is lulságos 
mértékben. De vannak buzgó férfiak 
minden társadalmi osztályban, akik 
állásuk, foglalkozásuk kötelmeinek el
végzése mellell, a maguk dolgát rend
beszedve, buzgó munkásai a közügyek
nek is, ott vannak mindenüll, almi 
tanácsukkal, lapasztalalnikkal, egyéni
ségük súlyával, vagy ha hibái Iáinak 
a kréta körül: tiltakozó szavak feleme
lésével közremiiküdhelnel; városunk 
felvirágzásán, boldogulásán, bajok, lé 
védések lávollarlásában. Nemcsak Im.y 
örülünk e férfiak szereplésének, de söl 
nagvon is óhajlandónak tartjuk, lmgy 
számuk mielőbb erősen megszaporodjék.

Az objekliv, igazságos, helyénvaló 
nyill kritika jogosultságát tehát nemcsak 
elismerjük, de egyenesen megköveteljük 
a város igaz liailól.

De éppen ily mérlékben Ítéljük el 
azokat a gáncsdódásokal, örökös 
panaszkodásokat, mások lelbujlásál, 
amelyek alap nélkül valók, lellujtak, 
különféle hátterek mögül eredők s 
amelyeknek főcélja a polgárság körében 
elégedetlenséget szítania közügyéi, veze
tői iránt.

Ezeknek a harangfélreveréseknek 
különfélék az indító okai. a legfőbb 
cselben természetesen egészen személyi

ek. Vannak alakok, akiknél nem rejlik 
a gáncsolódás megell rossz akarat, de 
úgy el vannak lelve mindég és min
denéi I keserűséggel, hogy csak panasz- 
kod: i, csak gáncsolni tudnak, vannak 
olyanok, akiknek természete aplelvkál- 
kodás, emberszólás, hál azért plety- 
kálkodnak, szóllják a sarki rendőri, 
a főpapságul, a polgármeslerl egyaránt 
és válogatás nélkül. Degárlalmasabbak 
azonban azok, akik liszlán privát, 
indokoll vagy indokolatlan ellenszenvből 
küllőinek világgá súlyos, kompromilláló 
vádakal. izgu llak azok ellen a köziéren 
szereplő férfiak ellen, akik nekik nem 
leiszenek, akik esetleg valamikor di
jukban állullak, vagy megzavarlak cir- 
kulusaikal, avagy nem larloflák telje- 
sillielőuck, amit óiiajlollak lölük. Ezek 
vallozalosan, raffinei iával dolgoznak s 
meri egyetlen céljuk: minél gyakrnbbi 
és nagyobb kellemetlenségei okozni a 
nyilvánosság előtt proskribálljaiknak: 
semmi egyébb szempont nem szent 
előliül;

Beszélnek az ulczán, az egyesüle
tekben, a zöld úgy, mint a teher asz 
lal mellell, leiliaszuálják a hírlapokat s 
teljesen elégedetlek, ha valamely szén 
zációhólyaguk nagyot pukkant és sza
gol lerjeszlelt a belőle szélrepült gá". 
Azzal pedig ugyancsak nem törődnek, 
hogy személyes antipaiiájuknak felál
dozzál. a város hírnevét, felvirulását, 
hogy az. idegen aki a folytonos, ko
moly vádakal hallja, gyönyörű képet 
alkot m agának városunk közviszonyai
ról s nemcsak maga kerüli el óvatosan, 
de vissza tart mindenkil, akit lehel, 
felkereséséiül annak a városnak ame
lyen magul; a háziak larlják hivalkod
va kiragaszlva a piros czédulál.

Ez a konkolyliiofés az ulóbhi idők
ben isméi erősein.en nyilatkozik meg s 
a kevéssé inlelligens réiegekhen, ame
lyek terinészeliikiiél fogva könnyebb hi
vő!;, sziikelih lálökörrel birnak, az 
»urak« iráni úgyis hiziilmatlanok, hitel
re találnak, söl egy egy piacra dobolt 
• olvasófői i lliénia, a madárkaszájából 
kiejted maghoz hasonlóan lavinává kö- 
viredik, mire Szenlgyörgymez.öl, Szent
tamás!, Tabáni slb. bejárja.

Sok súlyos, keserű panasz és fel
szólalásjeleni meg e lapok hasábjain 
és kaptunk érette annak idején szemre
hányásokat is, de az abban az áldatlan 
időben volt. amely csal; vádra és pa
naszra adott alkalmat s a mikor a 
nyilvánosság orgánumának hallgatnia, 
consentire videre nem volt szabad. 
Kötelességet, missziót leljesilellünk ak
kor s ha hős z ii és nehéz is volt a küz
delem, mégis sikere volt az akcziónak, 
már eddig is minden vonalon látható 
és érezhető sikere, amit konstalálni, lel- 
lüu'etni, örömmel regisztrálni színién 
hírlapírói kötelességünk épen úgy, 
mint elítélni azokat, akik behunyják 
szemüket, hogy ne lássanak semmit, csak 
feketeségei és koaszt.

Tökéletes intézmények és emberek 
nincsenek. Akármily kitűnő anyagból 
való is a gépezet, folylon fjrog, kopik. 
Kisebb nagyobb zökkenesek előfordul
hatnak. Amint hogy egy elhanyagolt, 
ősszerozsdásodotl, elrontott mekanizinust 
a legszakludóbb Idillikus sem tud egy- 
pár óra alatl helyreigazítani. Epszemü, 
jóindulatú ember azonban nem tagad
hatja le, hogy a városházi gépezet — 
mert lermészelesen erről vau szó 
megkapta végre a megfelelő gépmeslerl, 
aki ép annyi lelkiisuu-relességgel, mint
— Csuk iilikiir valódi lm közvetlen főiem 

rendelik —
fakóit', Klié és színes 45 lu'iól 14 Irt <15 kiig méltien 
k i n t — égisz iiiliük s blouioknuk való! •— Mii.dcnki 

lltík i’óslakói é.< váiiuneiitcsen, házhoz szállítva. Minták 
jióslafovtluliával k it Elei .

HENNEBERG G. sclyemgjáros Zűriekben
Cs. ó.- kir. udvari szálliló.



tudással és kitartással dolgozik a gép 
rekonstrukcióján s amennyire rövid idő 
alatt e fontos nagy munkáját előbbre 
vihette, meg is cselekedte, úgy hogy 
további működése elé teljes bizalom
mal nézhetünk.

Hogy erős kezű, a kötelesség teljesítést 
megkívánó, semmi slendriánt, hanyagsá
got el nem néző férfiú a kinek amicusa 
Plató is Ciceró is, de első sorban mégis 
csak az igazság; arra csak büszkére és 
boldogok lehelünk. A nyillan és rejtve 
lövöldözött nyulak nem is lehetnek 
kárt benne, de igenis: a város reparálás
ra szorult renoméjában, megingott hír
neve visszaszerzésében s ezért tartottuk 
szükségesnek felszólalni a fiók Heroszt-
r. tesek izgató, csúnya fészkelődése ellen.

Reméljük: felszólalásunknak meg 
lesz a maga hatása, amely ha elmaradna, 
van módunk arra is, hogy leplezetlenül 
kimutassuk, kik rejlenek a Faun álarc
megett.

A farsang elmúlt, ill a böjt; a 
maszkák szerepe véget ért.

Árgus.
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Háztartási gondok.
A vidéki városok közigazgatásá

nak bajairól és reformjáról már oly 
sok ének zengett, hogy fölösleges 
már szót pazarolni rá. I t t  már tenni 
kell és nem beszélni. Annál is in
kább, mert nyilván ez a sok beszéd 
terelte el a közfigyelmet arról, hogy 
a városoknak, am elyeket a közigaz
gatás m iatt annyi gáncs ér, talán 
ogyébb bajaik is vannak s hogy ezek
be a bajokba tulajdooképen nem a 
sa já t hibájukból, hanem kétségtele- 
leniil a gazdasági centralizáczió tdl- 
tengése következtében ju tottak.

A Győr sz. kir. város kezdemé
nyezésére összehívott városi kong

resszus épen ezért nagyon helyesen 
nem is a közigazgatás politikai ba
jaira  fekteti a fősulyt, hanem azok
ra a kérdésekre, amelyeknek szeren
csés m egoldásával bizonyosan igen 
rövid idő a la tt el lehetne osztani a 
vidéki városok háztartási gondjait.

Mindez nem volna valami ördön
gösség ; csak a korm ány meg a 
városok jóak a ra tá ra  van szükség ; 
a korm ányban pedig és ez köztudo
mású dolog, meg van a hajlandó
ság arra, hogy még áldozatok árán 
is kisegítse a városok szekerét az 
általános elszegényedés kátyújából. 
Most m ár csak az a kérdés, hogy a 
városok a kezdeményezés idején 
tudnak-e majd ogyöntetltleg eljárni ? 
Meg1 tudnak-e állapodni bizonyos 
norm ában, amelyhez közös akczi- 
ójuknak alkalm azkodnia kell? Mind
ez nem volna nehéz, ha a győri 
program m ot tartanák  szem előtt, 
amelynek egyes pontjai a követke- ' 
zők.

A vasutakból a vidéki városok- I 
nak aránylag  ugyanoly hasznot kel
lene huzniok, mint a  fővárosnak ; 
ennek az előfeltétele az, hogy a 
korm ány a vidéki városokat is ré
szesíti ugyanazon szállítási d íjtéte
lekben, m int melyeket a főváros él
vez. A vidék eddig e tekintetben 
igen igazságtalan  hátrányban volt a 
fővárossal szemben.

Az ipa ri és szakoktatási intézm é
nyek elhelyezése m iatt is méltán 
panaszkodnak a vidéki v á ro so k : 
egypár alsóbb fokú ipariskolától el
tekintve, csaknem m indent a fővá
rosban centralizáltak.

Állami kedvezményekből még 
aránylag is sokkal kevesebb ju to tt 
a vidéki ipartelepeknek és kisiparnak 
m int a fővárosiaknak.

Fogyasztási szövetkezetek a v i
déki nagy városokban úgyszólván 
ismeretlenek, holott a  budapesti fo-
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gyaszfási szövetkezetek szinte cso
dálatos eredm ényeket érnek el.

A uj ipartelepek elhelyezésénél 
nem a gazdaság ilag  már úgyis elég 
erős fővárost, hanem a szegényebb 
vidéki városokat kell első sorban 
részesíteni.

A vidéki pénzintézetek szintén 
nem részesülnek oly nagy kedvez
ményben, m int a fővárosaink. Nem 
szólunk azokról a kedvezményekről 
a melynek a pénzintézet m egbízha
tósága az előfeltétele ; hanem pél
dául miért ne lehetne a záloglevél 
üzletek adó kedvezményről szóló 
1876. évi X X X V I. t.-cz-et. a  vidé
ki pénzintézetekre is kiterjeszteni ? 
V agy miért ne lehetne az állam pa
pírok szelvényeinek beváltásával a 
vidéki pénzintézeteket is niegbizni, 
nem csak a fővárosiakat ?

A vásárok elszaporodása ellen is 
kellene tenni valam it, minden kisi
paros tudja : hogy az üzletet m eny
nyire rontja a sok vásár.

A közintézm ények elhelyezésénél 
valósággal megsarczolják a városo
kat.

E gy-ogy  uj*dohánygyárért való
ságos licitáczió folyik, s az a  város 
kapja meg, amely több áldozatot 
ajánl fel érte. Állami iskolát vagy 
ka tonaságo t csak úgy kap a város, 
ha az iskolát vagy a kaszárnyát a 
m aga költségén építi és ta r tja  fenn. 
E nnek  az állapotnak végét kellene 
m ár vetni ; azért van az állami 
költségvetés, hogy az állami kiadáso
k a t abba vegyék föl, ne pedig licitálás 
és zsarolás u tján  szavazzák meg.

A községi adó terheket viselje a 
városok minden lakója ; a tisztviselő 
és a  katona is.

A közadók reformjánál amely 
m ár nem messze van, legyenek te 
k in tettel a vidéki városokra is.

M ódosítani kellene a fogyasztási
adé kártalanításró l és az italm érési 
adóban való részesedésről szóló tör-
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_A „ZOMBOR és VIDÉKE" TARCZAJA 
Jaffn.*)

Irta. Vérlesi Károly,
(Vége.)

Éne az akkori világforgalom nagy utján, 
járt a keresztesek lelkes raja, erre fénylett, 
több osztatu pajzson címerünk. Sokak hányt 
hajója, ért itt révbe, Jaffa nyitott utal továbbra.

Hallgat a tenger, pedig mennyit mond
hatna ! Lőcseg, még sem mond semmit, pe
dig a háborúról, a gyilkosság civilizációjáról* 
többet mondhatna mint a hegyek, várak 
ornyok, omladékok. Egész Európa szivén 
végig rezgőit akkor, egy-egy szerencsétlen 
Ikeresztes had szomorú története.

Jobb is, hogy nem árulja el a tenger, I 
vészben zúgva, zivatarban forrva, hány, de ' 
hány hajót törtek roncscsá a jafíai szíriek, 
mennyit szakítottak szét a sziklafogak, mikor ! 
a szél szárnyán magasan járt a habtaréj.

Jobb, hogy nem mondja. Jobb, hogy a • 
habok susogását, nem érijük. Azért eljöttünk, 
MerlJaffába meni „nach Jattá gahn“ kemény

*) Megjelent a „Magyar Államiban.

német szólásmod volt akkor, mikor annyi 
sok német vitéz pusztult el ebben a vesze
delmes kikötőben, mikor fellázadt a tenger 
és megvadulta!] lelt mozgalmas. Vagy talán 
azért építették szíriek közelébe a várost, 
a sziliek te.ígéri rablóktól védjék meg ?

Rossz kikötő, mégis a legjobbnak mond
ták az egész országban. Közvetíti a kereske
dést Konstantinápoly, Syria és Egyiptommal. 
Most is nyivákoló szamarak és öszvérek 
gyapjas, hosszunyaku tevék, készenlétben ál- 
ongtak a parton. Mások, hosszú úttól elfá
radtál! lehevertek, lassan kérődztek, mitől 
ajkuk rángatózik. A gazdájuk árnyékot érve, 
szöveten vagy állatbőrön kuporog mellettük, 
uj megrendelésre sunyitva.

Futó homoktól vörösre mart szem, akár
mennyi volt látható.

Határozottan állítom, hogy Juffában nincs 
is kikötő. A mit olt kikötőnek neveznok, az 
akármi más, csak nem kikötő. Ha mégis ki
kötőt említek én is, ez jelentse a kikötő és a 
védgál hiányát, vagy a helyet, a hol a kikö
tőnek kellene lenni. A félkör alakban elterü-

i lő sziliek a vízben, inkább zár- és védőővet 
képeznek és a csapkodó tenger háborgása

csak növelik. Juffa csak egy tengermellék 
város.

Jól esdi a habok világából, recsegő, 
iopogó, bukdácsoló faalkotmányról, szárazra 
tenni a lábunkat. Földön hasaló tevék, bé
get ő birkanyáj közöli mentünk, a parton, 
Jallali ! Előre ! Ne pocsékoljuk az időt.

Alig hagytuk el azonban a félholdas 
zászlaju, a hangzavaros kikötött, a hol a 
nehéz munkát jól biró raktárszolgák cepeked- 
lek s nagy edényeket hengergettek a hcrkulesi 
izmu emberek.

Hogy a vastag tréfákban, lökdösésben 
részünk ne legyen, baktatunk fel az ulcafélcn 
a panorámás városba, kőházak árnyékba veteti 
oldalán. A felvert por atomjai kavaroglak. 
Csakhamar éreztük az összoszorult házak 
közölt, hogy büzhőll, tüdőirtó légkőibe ju- 
ottunk. Kelet városait jellemző ez a sajátosság, 
mely a dagadó piszokkal karöltve jár, főleg 
az összebogozolt szűk utcák patkányszagu 
apró házainál kiállhatatlan.

A város összevissza olyan sűrűn van 
beépítve hogy lakói, többet látnak az égből 
mint a földből.

a nap forrón sütött le, a hirtelen meleg
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vényt is, m ert ezek az adó-ágak  m a . 
már nem hajtanak  jövedelm et a I 
városoknak.

Meg kell adni a városoknak az t j 
a jogot, hogy fogyasztási adó t ve t- ; 
hessenek ki.

Ki kellene terjeszteni a városi 
autonóm iát arra  is, hogy minden 
város m aga szabhassa m eg a  m aga [ 
póladóját autonóm utón. Biztonság 
okáért rendeleti utón korláto t lehet- i 
ne állítani a  pótadó kivetésnek.

K ötelezővé kellene tenni a  váro 
si b iz to sítást és minden várost a rra  i 
kellene szorítani, hogy állítson v á 
rosi tak  arák pán z tárat.

Végül a mai különös v ilágban 
nem  utolsó reform volna az sem, 
ha bélyeg- és adóm entességet ad n á
nak a városok által kibocsájtundó 
kölcsön-kötvényeknek.

Csak o pontok szem elő tt ta r tá 
sáv a l lehet sikeresen védekezni a 
gazdaság i centralizáczió ellen s csak 
ezekkel az eszközökkel lehet elosz- 
látni a városok házta rtási gondjait. 1

!**n < iti*nhm. '

B S b ’e k .

M á rcziu s tizen ö tö d ike . .\ márczius 
tizenöt ödiki ünnepséget rendező bizottság ; 
a következő felbivást, bocsájtolta ki : Már- i 
eius 15-ike ! Zombor város hazafias polgár- : 
sága ez évben is kíván áldozni a nemzeti i 
kegyeletnek s ezért, ez alkalommal is meg- i 
ünnepli hazánk történelmének ragyogóéin- 
lékíí napját, március hó 15 ét. Á z  ü n n e p  j 
programmja: 1 1900. é-vi március hé 15-én i 
este 6 órakor a városháza nagytermében : 1. | 
Rákóczy-nyitány. Kéler Bélái »!. Játsza a j 
kaszinó-egyleti dalárda zenekara. 2. Elnöki I 
megnyitó. Mondja Vértesi Károly r e n d .  
bizottsági elnök. Talpra magyar. Szol >ri 
Nagy K. Énekli a kaszinó, egylet i (hí! ’rdn.
4. I nnepi beszed. Mondja Szalay Eri? v ■
5. Márczius 15 I n c z é d y  l a h z l ó ió 'l .  S z a v a l 
ja Prokopv Imre. ti. lívuniu-. Énekli a/, 
iparos dalárda. 11. Ugyanaznap este S líra
kor a polgári kaszám', helyiségében társas- 
vacsora. Egy teríték ára '2 körömi 40 fillér.
A vacsorán hölgyek is részt vesznek. —

légrohanioktól csakhamar szakadozni kezdeti 
rólunk a verejték.

A nyugalom révébe beevezve a főrendek 
ódon, várszeríi zárdájában -  mely íolibe 
emelkedők a szomszédos házaknak - hév 
délután, pár órára, megpihentünk. A szakál
las, többnyit e vastag arcvonása atyák, afféle 
szálloda-üzletei is folytatnak, hogy az imád
kozás mellett megélhessenek, a  megélés mel
olt némelyik nemcsak jócskán telikéi ü, de 
parasztosan, egészséges. Az egészség I ültén- 
gcsének is a képe volt. Szinlo gurult, elne
hezedve, tarló kiömlésben szenvedve, a jó 
tengeri levegőt első kézből kapva.

A klastoni barátok minden vallásid,'ke
zeli,elit befogadnak. A vendéglős ipar jól 
hoz nekik a konyhára és az utasnak is jól 
ősik. ha olyan helyre kerül először, a hol 
nem uralkodik foszlogalási rendszer.

A barátok megvendégellek m'nket korai 
ozsonaidöben. Enyhülelvégell. szívesen fordul
tunk a frissítőkhöz, ciliomviz és sziiupsiirü- 
ségekbez. Valami rózsalevél befőtt is volt 
azok közölt, vízzel elegyítve. A hideg, né
mileg ízessé lelte áz izei leni.

Tiszt cd t Polgártársak ! Szent ez a mai nap. 
Érezzük, tudjuk azt mindnyájan ! Jöjjetek 
el minél tömegesebben, hogy a szent nap 
emlékére méltóképen áldozzunk. Zombor, 
1900. évi március hó 1-én. Vértesi Károly 
a rendező bizottság elnöke.

* V .í/osi k ö zg y ű lé s .  Zombor szab. 
kir. város törvényhatósági bizottsága fo
lyó évi márczius hó 8-án délelőtt 10 líra
kor a városháza nagytermében rendkívüli 
közgyűlést, tartott báró Vojnits István fő
ispán elnöklete alatt. Elnöklő főispán a 
közgyűlést megnyitván, üdvözli a törvény- 
hatósági bizottság tagjait, és a jegyzőkönyv 
vezetésével Oyurisits György városi fő
jegyzőt, a szólni kívánók feljegyzésével 
Maxiinovits Miklós aljegyzőt bízta meg. 
A következő tárgysorozat tárgyaltatott 
le : A belügyminiszter leirata a régi lak
tanyának a vármegye közönségétől leendő 
megvétele tárgyában érdemleges határo
zat hozatala iránt. Az érdemleges tárgya
lása a jövő közgyűlés napirendjére tűze
tett. ki. — Következett a gazdasági és 
pénzügyi bizottság javaslata a városi disz
kért ben egy melléképület, felállítása tárgyá
ban. A közgyűlés elhatározta, hogy a 
városi parkban még ez év folyamán egy 
pinezét, konyhát, éléskamarát és egyéb 
mellékhelyiségeket házilag fölépít, úgy 
hogy azok mé<r e nyáron használhatók le
gyenek. - Ezután a jogügyi bizottság 
javaslata tárgy altatott a honvéd laktanya 
mellett, egy ; rlézi kul fúrása iránt köten
dő szerződés tárgyában. A közgyűlés 
Soós Károly hódmezővásárhelyi kútfúró
val megkötötte. Végül ugyancsak a jog
ügyi bizottság javaslata tárgyaltatott az 
aszfaltozásnál felmerült összegeknek vál
lalkozó részére leendő kiutalványozása 
tárgyában. A vállalkozónak a már eddig 
kifizetett összegen félül 812.555 korona 
járamhi.-é? állapilatotf meg. Ezzel a köz
gyűlés végit ért. - Megjegyezzük e 
tárgynál, lmgy ,.z érdekelt háztulajdono
sok jogosítva vannak egész tartozásukat 
június hói 1-én és deczember hó l én meg
fizetni. a mely esetben a kamatfizetés kö
telezet l s é g e  eíe.-ik.

: Az.'irr; íd»s jg - k c  G om boson. A 
? ? b 5 \ i-? mii Polgári Olvasókor" t ra
li : :í i- mi voltához híven az idén is 
i'.ír. d .-zik a m-'reziu- 15-iki népünnepély 
r e n d  , / - '  Több férfi és hölgy szavaiéit, 
I!'. • i ■ !»<•!-'•■ ö.'-vtiek. DÍSZSZÓnokul 
H r r n a d v  . i aíiomásfőnök kéretett
le l. A . • i 1! kiékesitetl dalárda 
már szer .. ,ü t nulmányozza a haza
fiasságtól di z ö ? ■ magyaros darabokat. 
A program fölötte változatos, melyben a 
családok érd-lőibLének fölkeltése végett 
a z  e g y e s i t .e l í  állami i-ko'ás gyermekek is 
tevékeny részt vesznek. Ha az idő meg 
nem hiúsítja a kivonulást, szép ünnepély 
ieérkezik. Elhatároztatott, hocv az ünne
pélyt társas vacsora kövelendi, melyen az 
egv•eii’őség nagyobb dokumentálása czél- 
jábiíl hölgyeink szintén részi vesznek.

:i: T is z t i  esté ly . A zom bori helyőr
ség lisztjei péntek este igen sikerült össze
jövetelt rendeztek az Elefánt nagy termé
ben. Az estélyre a zombori intelligenci
ából is igen sokan voltak hivatalosak. A 
a mulatság egész a reggeli lírákig tartott 
legnagvobb vig.'ághan és jókedvben.

Sza b a d  L y  cetlin. Szabad Lyceiim 
ama az iparos körben van. Szohotka 
R e z s ő  t a r t  e lő a d á s t  „A lakóház" eim alatt.

"■ M í-rczius 15 Ü j-V erbászon. Az 
ujveihíiszi l'a.dtió mint minden évben úgy 
ez évben is méltó ünnepély Ivei üli meg 
a magvar szabadság feltámadásának év
fordulóját. Az ünnepély márczius 14-én 
esti> 8 órakor a (’asinó helyiségeiben tar- 
tatik meg a következő programmal : 1. El
nöki meguvitií; 2. Szózat - énekli a da
lárda; 8. Szavatol - előadja Kramer 
Márton: I. Iloníidnl énekli a dalárda;
5. Ünnepi beszéd tartja Székely Sán

dor gymn. ta n á r ; Szavalat — tartja Pe- 
chan Jó zse f; 7. Tavasz elmúlt. — énekli 
a dalárda ; Szavalat — előadja Fereucz 
Miklós gymn. tanár; 9. Uymnus — ének
li a dalárda.

* V e s ze tt  k u ty a  a fíe lvárosban  Vá
rosunk csendjét pénteken délután 5 óra
kor egy lövés döreje zavarta m eg : A 
megyepalota előtti gyepen egy veszett 
kutya ödöngött ; meglátta azt a sarkon 
álló hármas számú rendőr egy arra hala
dó ember kezéből kivette puskáját s a 
veszedelmes állatot, lelőtte.

A b ezd á n i m érgezés. Múltkor m eg
emlékeztünk arról a szerencsétlenségről, 
a mely Bezdánban a gyógyszerek elcso- 
rélése folytán következett be. A mint 
most, értesülünk, a szerencsétlenség ál
dozata Kémenei az erdőőr : a szenvedett 
sérülések folytán elhunyt.

* Jó vá h a g y o tt a la p sza b á lyo k . A 
belügyminiszter a szabadkatavankuti to-

! metkezési egylet, alapszabályait a bemu
tatási záradékkal elhitt a.

ii! Í7y h itk ö zsé g i e lnök . A bács-al- 
inási izraelita hitközség Wiener Samu dr. 
ügyvédet, egyhangúlag elnökévé válasz
totta meg.

* A z  i llu z io n is tó  A n n e te lli, aki
i ügyes mutatványaival bámulatba ejti a 
1 közönséget, vasárnap e hó ll-én a városi 
, színházban búcsú előadást tart l’él lielvá- 
| rakkal.

:5: H a lá lo sa n  m eg seb esíte tt re n 
dőr. Hosszú időn ál valósággal réme volt 
a titeli közönségnek Kovacsevies Izsák, 
aki ellen épen azért hadjáratot folytatott 

! a rendőrség. Ez alkalommal sikerült is 
azt ártatlanná tenni. Letartóztatták és a 

, titeli rendőr.'.’g börtönébe kisérték, ahon- 
1 nan azonban az még azon napon meg- 
1 szökött. A rendőrség újból üldözőbe vette 
. a gonosztevőt. Ilosi-za;- nyomozás e lá n n á  
| is akadtak arra. Popper Ját-es rendőr szem- 
j beszáll a gonosztevővel, a k i  h ic  m e g t á 

madta üldözőjét. I'gyesen kirántotta annak 
i szuronyát és azzal kiszúrta a r.-ndőr sze

méi. majd a fejéi s z a b d a l t a  ö-.g <• az éles 
I fegyverrel. A t ö b b i  r e n d ő r i n k  v a 'g re  is 
. sikerült letartóztatni a v< í z i-d e ln a  í em

bert. akit aztán erősen megkötözve, az 
! újvidéki kir. ügyészség börröiiép<. kbé-rték. 

A megsebesi t e t t rendűit a v a ;e .- i  k 'r- 
házba szállították, ai.0'1 nu -t é 1 l-b 'ál
között lebeg.

* P rim adonna  rek lá m .  E z  a l a t t  1
I czim alatt PálfFy Nináról. a z o m b o r i  szin- 
i ház kedvelt éneki . v idé-
! ki lapok a „Pécsi Napiéi" után, tendenezi- 
i ózus s a primadonna művészi reputáczióját

mélyen sértő közleményt adlak közre. A 
| sértő közlemény megjelent egy aradi lap- 
I bán is s erre vonatkozással az „Aradi

Közlöny" legutóbbi számában Honda Jií- 
I zsef dr. a „Bácska" színházi kritikusa tol- 
. lábiíl talpraesett démonti j e l e n t  meg. mely 

minden tekintetben rehabilitálja az alap-
I talanul meghurczolt primadonnát.

K iadó  la kás. Az Erzsébet-kőrut 
1 60-szám alatt (özv. Szemző Jánosné-félo 
í ház egy 4 szobából és a megfelelő mel

lékhelyiségekből állií kényelmes lakás
május elsejére kiadó.

!í: Z á rm érlcg . A monostorszegi ön
segélyzőegylet, mérlege az 1899-ik évről. 
A „Monostorszegi önsegéiv zö-ogylet mint 
szövetkezett- IX. é-vi i iz le i i  k i im i l a t á - a  é s  
mérli m l vi I
rogh Mono; loiszegen, 1900. évi márczius 
18 .ín tartott rendes évi közgyűlésében. 
Mérleg 1899 ik évről. Vagyon : Köteleiez- 
vényekben II 1955 frt II kr, bútorzat fel
szerelésben 70 frt 01 kr. bálralékos ka
matban 1997 ő t 88 kr, liiggö követelések
ben 80 fit 70 kr. készpénzben 779 frt 52 
kr. Összest n : 114580 frt 22 kr. 4 ehet' : 
Alapdijak : 1894. évt. számláján 2 Irt
alapdijak 1899. évt. számláján 1270 frt



alapdijak 1897. évt számláján 7(H írt alap; 
dijak 1899. évt, számláján 274 írt. Heti 
törzsbetétek: 1896. évi. számláján, 4699< 
írt boti törzsbetótek 1897. évt. számláján 
20275 írt. heti törzsbetétek 1899. évtl 
számláján 2237 Irt. Takarékbetétek szám
láján 27878 írt 23 kr takarékbetétek ka
mat-számláján 3026 Irt 96 kr. Tartalék- 
alap számláján 751 írt 35 kr. előre fize
tett kamat számlán 1 írt 42 kr. Osztalék: 
1894. értársulat számláján 1 írt 82 kr 
osztalék 1896. évtársulat számláján 5144 
írt 69 kr osztalék 1897. évtársuiat szám
láján 1544 írt 1 8 kr. Nyeremény 1899-ben 
5415 írt 57 kr. Összesen 114580 forint 
22 krajezár.

* F iu m ei csoko ládégyár  ..agyban 
hozzájárult a hazai ipar fejlesztéséhez. L 
hírneves gyár által készített, csokoládé és 
cacaó napról napra jobban terjed az egész 
országban és kitűnő izénél, feltétlen tisz
taságánál fogva felülmúlja az összes más 
gyártmányokat. Alig érthető, hogy hazánk
ban még annyian akadnak, kik e kiváló 
magyar termék helyett más, külföldi gyárt
mányt használnak.

* A z  id e i zom bori fösorozás ered
m énye . A sorozó bizottság által megvizs
gáltatott Összesen a 3 korosztályból 388 
hadk. ebből besoroztat< tt az ujoncz juta
lékba 128 hadk. ebből mint egy évi ön
kéntes besoroztatok 8 egyén a pót!ada
lékba mint tanító 1 hadk. mint család- 
lentartó a póttartalekba 4 hadk. mint 
kevésbbé alkalmasa póttartalékba 3 hadk. 
visszahelyeztetett 152 hadköteles, fegyver
képtelen 78 hadköteles, töröltetett 9 had- 
kötelesfelülvizsgálatra küldetett 1 hadköte
les, gvógyitás végett polgári kórházba 
küldetett 7 hadköteles, megfigyelés végett 
katonai kórházba küldetett 5 hadköteles.

* M eghívó. Gróf Lubinski János 
zenetanárunk tanítási eredményét bemu
tatandó. Falcione Blanka kisasszony , és 
gróf Lubinski,urnák szives közreműködésé
vel folyó évi márczius hó 24 én Bács-Ku- 
lán, a Gerber-íéle szálloda termében zon
gora-hangversenyt rendezünk, és erre t. 
czimet és b. családját tisztelettel meghív
juk. Cseber Irma, Knefély Emma, Kne
fély Laura, Nagel Clementin. Scluieider 
Gizella. Somogyi (Korbai) Gizella. Rácz 
Béla. Belépti díj : támlásszék 2 korona, 
állóhely 1 korona. Kezdete este 8 órakor. 
Hangverseny után táncz. Jegyek előre 
válthatók Knefély Nándor ur kereskedésé
ben és este a pénztárnál. Műsor : Első 
rész: 1. Szuppé Fr. „Dichter und Bauer" 
két zongorán 12 kézre előadják : Sclmei- 
der G. Somogyi G. Csóber I. Knefély L. 
Nagel C. kisasszonyok és tanárjuk. 2 a) 
Zene iskola „kivonatok" előadja Rácz Bé- 
’ 1 b) Zene iskola „kivonatok" négy kézre 
előadja Rácz Béla tanárjával. 3. a) D. 
Hús „Stíllé Nacht" előadja Knefély Em
ma k. a. b) Kuchlein „Sonatine" négy 
kézre előadják Knefély Emma és Laura 
kisasszonyok, c) Donizetti “Lucia di La- 
marmore." hat kézre előadják : Knefély 
Emma és Laura és Cséber Irma kisasz- 
szonyok. 4. D. Krug „Einsames Ileide 
blümehen" előadja Knefély Laura kisasz- 
szony. 5. Maverber „Afrikai nő" Jae, á t
irat, előadja Scluieider Gizella kisasszony. 
I' • Schubert „Hősi induló" 4 kézre előad
jak Nagel Cl. k. a. és tanárja. 10 perez 
szünet. Második rész : 7. Ascher : „Con- 
cordantia" két zongorán 8 kézre előadják 
Nagel Cl. Cséber I. Scluieider G. Somo
gyi G. k. a. 8. Szulamit operettből énekel 
Falcione Blanka k. a. 9. a) Bellini „Alva
járó." előadja Somogyi Gizella k. a. b) 
Jungmann „Heimweh" Gróf Lubinski át
irat. két, zongorán 4 kézre, előadja Somo
gyi Ci. és tanárja. 10. a) J . Kafka „Nacht
u. Mérgén" b) .1. Laybac'b „Fantasie" elő
adja Csébber Irma k. a. 11. Krokodil 
operettből énekel Falcione Blanka k. a.
12. Liszt F. „Roham Induló" előadja Na
gel Clem. k. a. Záradékul Rákóczy Indu-

ló két zongorán 12 közre <•!,.adják : Nagel 
C le n iu iilin , Knefély Laura, Cséber Irina, 
Somogyi Gizella. Scluieider G. Iiisnsszo- 
nyok és tanárjuk.

* Sófiából — Páriába gyalog. É r
dekes vendége volt a napokban Szabad
kának. A „Sófiai sport egylet" egyik je 
les tagja járt ott, igazán járt, mert. Soíi- 
ából jött gyalogosan a vasúti sínek mellett 
Az érdekes sportsmann m hó 20-ikán in
dult, el Sofiából útközben a nagyobb vá
rosokban töltött néhány napot. Valainenv- 
nyi kisebb állomásról, amelyeket útközben 
érintett az állomás bélyegzőjével ellátott 
bizonylatot hozott. Terve az, hogy 60 nap 
alatt gyalogszerrel eléri I’árist és az ott 
tartandó nemzetközi távgyaloglási és fu
tási versenyeken részt vegyen. Az érde
kes távgyalogló neve Poppoff Alexander, 
egy jó családból származó 20 éves fiatal 
ember. Az óriási nagy utat sport kosz
tümben teszi meg. 14a kérdik nein fázik e 
útközben, azt válaszolja, ha fázik az 
utón, akkor fut. E kör lagjainak volt 
a vendége. Reggel tovább ment Sze
ged felé.

* Legjobb orvosság. Mindazok, kik 
gyomorbaj, étvágyhiány, rossz emésztés, 
m ijfájdalmnk, kólika, vérszegénység, ide
ges fejfájásban szenvednek, használják a 
világhírű Pserhoíer vértisztitó labdacsokat, 
melyek teljesen ártalmatlanok, gyorsan 
és biztosan hatnak és a legelsőre dű or
vosok által ajánltatnak. Hasznos szolgá
latot vélünk tenni t. olvasóinknak, ha e 
kitűnő gyógyszert b. figyelmükbe ajánl
juk. 1 tekercs, mely 6 doboz á 15 labdacs 
1.05 írt, A pénz előzetes beküldése után 
1 tekercset 1.25 frtért, 2 tekercset 2.30 
írtért, 3 tekercset 3.35 frtért küld bér
mentve Pserhofer J. gyógyszertára, Bécs, 
I. Singer-strasse 15.

* Ó -V erbász  község képviselőtestü
lete legutóbb tartott közgyűlésén az ottani 
gör. kel. szerb lelkész indítványára 33 
szóval 4 ellenében 100,000 téglát szavazott 
az uj állami iskola fölépítéséhez.

!“ É rtes íté s . A gőzgépkezelőket és 
kazánfűtőket vizsgáló zombori bizottság f. 
évi március hó 31-én fogja legközelebbről 
vizsgálatait, tartani a m. kir. kir. állain- 
épitészeti hivatal helyiségében. (Megyeház)

' — Vizsgálatra jelentkeznióhajtók, kellően 
í felszerelt folyamodványaikat, a m. kir. 
j államépitészeti hivatalhoz intézzék. A 
i vizsgálatra jelenkezőknek igazolniok kell :

1. hogy a 18. életévet betöltötték, (ifjabb 
í egyének keresztlevéllel) : 2. hogy magyar 
I honossággal bírnak : 3. hogy erkölcsileg

kifogástalan életűek, (a 2. és 3. alattiak 
azonegy bizonyítványban is foglalhatók); 
4. hogy fűtött kazán illetőleg dolgozó gőz
gép mellett, gépész felügyelete alatt leg
alább hat hónapon át dolgoztak. (Az erről 
szóló magánbizonvitvány az elöljáróság 
által is megerősítendő.) -• Egyúttal arra 
is figyelmeztetnek a jelekentzők hogy \ 
gépészjelöltektől az állam hivataléi nyel
vének oly mérvben való ismerete kívánta
tik meg. hogy a kiadott, kazánügyi rende
leteket teljesen megérthessék : magyarul 
olvasni, írni. beszélni tudjanak. A kazán
fűtő jelöltektől csak az állam nyel vének 
megértése s a számok olvasása kívántatik 
meg.

:i: Cj ügyvéd  A patinban. Szász (Ívnia 
! dr. ügyvédi irodáját márczius hó elején. 
I Apaiinban, a Yiskoíszki-íéle házban meg- 
1 nyitotta. Vele az apatini gyakorló ügyve

dek száma hatra emelkedett.

ZOMBOR és VIDÉKÉ______ _

Szcndy Lajos beszéde.
Megemlékeztünk mull számunkban 

arról az általános elragadtatást keitett 
beszédről, a melyei Szcndy Lajos, bizott
sági tag tartott a legutóbbi rendkívüli 
közgyűlésen: a hazai ipar pártolásáról és

szükségleteinknek hazai termékek és ipar- 
czikkekből leendő beszerzése erdőkében. 
Az ilyen beszedek hallgatása alkalmával 
fájlalhatja igazán minden igaz hazafi, 
hogy nálunk még nem dívik az a fran
ciaországi szokás, a mely szel int nagyobb 
szólásu és kiváló hatású beszédek köz
költségen kinyomattatnak és az ország 
összes varosaiban kiragasztatnak. Szendy 
Lajos beszéde nemcsak, hogy méltó volna 
erre, de a hazai iparnak megbecsülhetlen 
szolgálatokat is tenne. Reméljük azonban 
hogv megyénk, hazafias alispánja legalább 
az állandó választmánynak ebben a tárgy
ban hozott határozatát közli az összes me
gyei községekkel, sőt, Szendy beszédében 
lefektetett elveket a községeknek, a saját 
szükségleteik beszerzése körül, határozott 
utasításul is adja.

Szendy Lajos remek beszéde szóróI- 
szóra ez :

Méltóságos főispán u r !
Tekintetes vármegyei törvényhatósági 

bizottság!
Örömmel üdvözlöm Győr szab. kir. 

város és Zólyom törvényhatóságát a hazai 
ipar pártolása tárgyában hozzánk intézett 
átiratáért. — Tisztelettel és hazafias el
ismeréssel adózom varmegyénk állandó 
választmányának azért, hogy kebeleben 
emez átiratok meleg rokonszenvre és visz- 
hangra találtak.

Nem célom közismeretes dolgok es 
hírlapi vezércikkek felesleges, recit.álásába 
bocsátkozni és ezáltal a tekintetes vár- 

! megyei törvényhatósági bizottságnak, a 
nagy tárgysorozat által különben is igény
be vett. idejét pazarolni, azért röviden 
csak annyit mondok, hogy a hazai ipar 
pártolásának ügye reánk nezve nemcsak 
hazafias kötelesség, de nagy fontosságú es 
„agv horderejű közgazdasági, sőt úgy
szólván létkérdés. A ki a folyton fejlődő, 
mondhatnám robamlépésekkel haladó vi
lág folyását csak kevés figyelemre mél
tatja is, lehetetlen arra a következtetésre 
nem jönnie, hogy csupán,mint íöldmivelő, 
csupán mint nyerstermelo állam, a nepek 
és országok nagy közgazdasági versenyé
ben, a siker és boldogulás remenyevel 
meg nem állhatunk. Éppen azért, saját 
jól felfogott érdekünkben, szent kötelessé
günk a hazai gyár- és kézinníipar legmesz- 
szebb menő propagálása és pártolása.

Nem akarok túlzásba esni es azt 
mondani, hogy minden szükségleteinket 
honi ip á i cikkekből ledezzük, moit hazai 
iparunk — fájdalom — ez idő szerint 
még annyira hiányos, annyira a kezde
ményezés stádiumában áll, hogy minden 
szükségleteinket ki nem elégítheti. Sőt 
azt is kénytelen vagyok beismerni, hogy 
hazánk ipartelepei és nagykereskedő cé
gei üzleti reklám dolgában nem eléggé 
élelmesek és a külföldiek által messze 
tulszárnyaltattak, mert például, mig a 
brünni és más külföldi posztógyárak szin
te elárasztják árumintáikkal a ruhakeres
kedőket és szabómestereket, addig a ha
zai posztógyáraktól csak elvetve hitünk 
árumintákat, pedig a mai nagy üzleti 
versenyben aligha igaza nincs annak az 
öreg angol kereskedőnek, a ki úzletuji- 
lásíioz készülő unokaöcscsének azt a ta
nácsot adta: ..Ha üzletet, akarsz nyitni 
és kél, dollárod van. az egyiket roklámra 
fordítsd," de azt minden prófétai tehet.-‘ g 
nélkül is merem állítani, hogy ha —- a 

i lehetőség határain belől —- szükségletein- 
' kel, a külföldi ipar mellőzésével, honi 

iparcikkekből fedezzük, nehány rövid « \
| alatl hazai iparunk újabb és újabb ipar- 
' ezikkekef fog produkálni s ezáltal olyan 
; fellendülést fog elérni, mely a nemzeti kóz- 
: vagyonosodást is nagy méri ékben fogja 
i előmozdítani.

Hogy az egyes iparágak pártoló a 
minő eredményt érhet, el. például szolgál 

; hat erre a kalotaszegi varrottas és a to
rontáli szönyegipar, melyeknek egyiket 

1 Gyarmathy Zsigám', másikat, báró Dániel

1909. márczius II.
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Ernőné, ez a két lelkes honleány emelte 
ki az ismeretlenség homályából és vitte 
a közkelendőség piacára.

Az so riasszon vissza bennünket, ha 
hazai iparunk egyelőre nem volna képes 
olyan finom és tökéletes iparcikkeket 
produkálni, mint a külföldi fejlődött 
ipar, mert a pártolás által szerzett na
gyobb forgalom termoszotszcrűlog fogja 
maga után vonni a fejlődést és a tökéle
tesebb iparcikkek termelését.

Nagyon gyarló és tarthatatlan ellen
kezésnek kellene eleve kijelentenem, ha 
valaki azt mondaná, hogy kereskedőink 
vagy épen nem, vagy csak igen kicsiny 
mérvben tartanak honi iparcikkeket. A 
kereskedő olyan iparcikkeket tart, a mi
lyeneket a vásárló közönség kíván. A. kí
nálat a kereslethez fog alkalmazkodni.

Ösmerek kereskedőt, a ki éveken át 
angol szövőpamutot tartott, inig egyszer 
rájött, hogy a rózsahegyi pamutgyár ter
méke kiállja a versenyt az angol pamut
tal és a mellett jelentékenyen olcsóbb is. 
Forgalomba hozta és az eredmény az 
lett, hogy a szomszéd községek koreske 
dói is a drágább és nem jobb angol pa
mut helyett az olcsóbb és nem rosszabb 
hazai pamutot voltak kénytelenek áru
sítani .

Az előbb tisztelettel említett két lel
kes honleány nemes példája megmutatja 
hazánk hölgyeinek az utat, a melyen ha
ladva, társadalmi és vagyoni helyzetük
höz mérten, elősegíthetik n hazai ipar 
fejlődést.

Tévedés volna azonban úgy véleked
ni, hogy a hazai ipar pártolása pusztán a 
honleányok vállaira háramló kötelesség. 
Oh, nem ! Erre a célra a közélet és tár
sadalom minden faktorának kell együtt 
működnie. Kövessük e tekintetben is fel
séges urunknak és királyunknak (kit Isten 
sokáig éltessen) eme jelmondatát : Viribus 
unit is (egyesült erővel) és akkor, ha a 
törvényhatóságok, erkölcsi testületek, in
tézetek és társadalom egyesült erővel 
törnek a cél felé, akkor a még most ki
csiny, de már fejlődni kezdő hazai ipái
tok ról-fokra növekedik és eléri a felvirág
zás óhajtott magaslatát, mert erre is al
kalmazható a régi latin közmondás : Con- 
cordia parvae rés crescunl, discordia ma
xima e dilabunlur.

Az állandó választmány javaslatát a 
magam részéről elfogadom és a tekinte
tes törvényhatósági bizottságnak is elfo
gadásra ajánlom.

A beszéd nagy tetszést aratott és a 
közgyűlés a kiváló szónokot lelkesen 
megéljenezte és az állandó választmány 
javaslatát határozattá emelte. Megjegyez
zük, hogy vármegyénk már évek óta 
csakis a honi iparcikkekből szerzi be 
szükségleteit.

A zombori Ügy véd-Egy lel a 
zombori birósligolí m izerabllls 

belyiségi viszonyairól.
A szabadkai ügyvédi kam ara Iblszó- 

libisa folytan a z.omitmi tigyvéd-vgyl'it. is 
beküldte jelentését az év közben észlelt 
igazságügyi hiányokról és bajokról. Ez a 
jelentés i- főképpen a zombori igazságügy 
halaszt hat la u orvoslási követelő és valóban 
rettenetes i ákfenéjével : a birós ígi helyi- 
si'gek siralmas voltával foglalkozik. Ezl a 
jel,. illés! általános érdekénél fogva közöljük 
szóról-szóra.

Tekintetes Ügyvédi Kamara!
Még 1800. évi oklóber hó 19-én egy. 

ke!, ileg megindokolt feli erjesztést n y ú j
tottunk l e az igizságiigvi kormányhoz, 
a m éhben  a zombori kir. jái á-biróság 
helyiségeinek siralmas voltát s e járásid 
ró*ág ketiéo. ztásából származó mizériákat 
clpana szolt uk.

Azóta 3 év múlott el s az igazság
ügyi kormány ebbeli panaszunkat figyel

mére nem méltatta, mert őzen bosszú idő 
alatt, semmiféle értesítést, mely panaszunk- j 
ra vonatkozik — nem kaptunk.

Igaz ugyan, hogy az ügyvédi kama
rák évenkénti f,d terjesztései az eddigi 
kormányok által méltányolva nem lettek, 
s ugyanazon sorsban részesültek mint 
fent jelzett panaszunk, mégis tekintetbe 
véve a mostani kormánynak a törvény, 
jog ós igazságra alapított kormányzási 
elvét,, időszerűnek tartjuk a zombori kir. 
járásbíróság helyiségének kérdését fölvet
ni, s a tekintetes Kamarát kérni, hogy 
a felterjesztendő évi jelentésében az Igaz
ságügyi Minister ő Méltóságának figyel
mét hivatkozott panaszunkra felhívni mél- 
tóztassók.

Ezen, a panaszunkban vázolt tarthat- 
lan állapot azzal az anomáliával jár 
együtt, hogy az ügyvédek részére sem a 
kir. törvényszéknél, sem pedig a ketté
osztott, járásbíróságnál szoba, vagy külön 
helyiség rendelkezésre nem áll, s inig a 
törvényszéknél a pertárban vagyunk kény
telenek izgatottság közben lenni, hogy a 
felel,bezési bíróságnál történt felhívást e, 
ne mulasszuk, vagy hogy a vúgtárgyalás- 
hoz idejeben megjelenjünk ; addig a pol
gári járási ,Íróságnál a hideg a jogkereső 
közönség által tultömött folyóson kell 
lükdösések, pipafüst és a kellemetlen 
illatár között ácsorognunk mindaddig, inig 
egyik — m.isik biró elé annak szűk s pes- 
tises levegővel lelt fülkéjébe kerülünk.
A büntető járásbíróságnál még ily folyósó 
sem áll rendelkezésű ükre, mert ott a leg
nagyobb hidegben is csupán a kapualja 
fogadhatja magába a jogkereső közönsé
get. s mi ügyvédek kénytekn kelletlen az 
eljáró bitónak ügyfelekkel és ügyvédek
kel tele szobájában váljuk néha reggeltől- 
délig, és délulántól-estélig a sort, a midőn 
ügyünk elővét el ik.

Nagyobb degradálását az ügyvédi 
functiónak min kívánhatja még az a kor
mány sem . a mely az ügyvédeket a szük
séges rossz közé sorolja, s miután nem 
tételezzük fel a mostani igazságügyi kor
mányról, hogy az ügyvédeket ebbe a 
k ategóriál >n osztja, s azért, bizalommal 
nézünk eléje annak, hogy a tek. Kamara 
felterjesztésének sikerülni fog a magas 
igazságügyi kormányt ezen viszás állapot 
megszüntetésére, illetve egy igazságügyi 
palo.ának Zomborban leendő építésére 
annál is inkább rábírni, mivel mint font

zott panaszunkban előterjesztettük, Zom* 
r város törvény balósága az igazságügyi 

palota emelésének költségeihez nem kis 
mértékben volna hajlandó hozzájárulni.

Kérjük a tekintetes Ügyvédi Kama
rát :

Méltóztassék ez irányban előterjesz
tést tenni.

Kell Zomborban. 1900. évi Február 20. 
Tisztelettel :

Paul Kálmán sk., Szilágyi Mór sk., 
titkár. elnök.

I b’ík IssSosib.
— Nincsen magyar folyóirat, a mely 

aránylag rövid idő alatt olyan közked
veltségre tett volna szert. Mint a Rád mii 
Győző szerkesztésében megjelenő Művész
világ. Természetes pedig' a közönségnek 
ez a pártfogása azért, mert a Művészvi
lág az egyetlen hetilap, melv belenként 
változó művészi ezimlappal és gyönyörű 
szilié.- illusz! ráeziókka! ta rk ítsa  jelenik 
met.. A szellemi része is oly gazdag és 
váhn/atos. hogy kiállja a versenyt a leg
kiválóbb külföldi lapokkal is. Az e heti 
számba \ ezérczikkel Marto< Fereucz irl a 
sz ín h á z i ügyeknek a belügym inisztérium 
ból a kultuszminisztériumba való áthelye
zéséről. Bársony Istvánnak, Az engesztel
hetetlen ezimii bájos novellája, O.-vát E r
nőnek • b'vénv ezimii elbeszele.-c. Auguste

Germai n-nek Az iroda főnök ezimii szelle
mes dialógja, minő nagy gyönyörűséget 
fognak szerezni az olvasóknak. A poéták 
közül Bállá Miklóst és Révész Tivadart 
szólaltatja meg e héten a Művészvilág. 
Fridiik Imre dr. A női szépség a művé
szetekben czimniül irt ebbe a számba ér
dekes czikket. A Művészvilág e héten 
kezdte meg Scbnitzer kiváló bécsi iró 
Élettárnak ezimii kitűnő színművének a 
közlését. Az aktualitások rovata is mindig 
érdekes és kimerítő. A Művészvilág 0 heti 
czimlapját Csorna Münchenben élő festő
művész rajzolta ; belső illusztrácziói Kálin 
Teréz, Józsa Károly stb. művészetét di
csérik. A Művészvilág újonnan belépő elő
fizetői ajándékképeii kapják a díszes és 
tartalmas karácsonyi albumot. Előfizetési 
ára : egész évre 16 korona, félévre 8 ko
rona, negyedévre 4 korona, egy hónapra 
1 korona 60 fillér Megrendelhető a kia
dóhivatalban (Budapest, VI., Podmaniezky 
utcza 1. szám.)

— A „Vasárnapi Újság" márczius 4-iki 
száma 21 képpel s a következő tartalom
mal jelent meg : „Az ősfoglalkozásokról" 
Hermán Oltótól (képekkel Koszkol Jenő 
festményei és fényképek után). — Költe
mények: „Kis lányunk születésekor" Sza
bolcsim Mihály tói ; „A czigányok" Rostand 
Edmond után francziából fordította Szász 
Zoltán. — Regénytár: „Vásárolt szivek." 
Regény. Irta Máriafíi Dávid. (Goró Lajf $ 
rajzaival). — „Híres szerelmesek : Byron 
és Guiccioli grófnő" (képekkel). — „A 
csizmadia és az ördög"- Elbeszélés. Irta 
Csehov Antal. Oroszból fordította Ambro- 
zovics Dezső, — „Régi farsangok". — 
„Főúri esküvő" (Lobkovitz Rudolf herczeg 
és neje arezképével). — „Dél-Afrika a- 
ránvbányái". — „Bezerédj Pál" (a rczk ép
pel). — „Liezen-Mnyer Sándor müvei" 
(képekkel a Műcsarnokban rendezett ki
állításból) Paiir Gézától. — „n párisi vi
lágkiállítás magyar tárgyainak próbák iál- 
l í l á s a  az iparművészeti múzeumban" (ké
pekkel a király Ő Felsége és .Mária Valé- 

' aris főhcrczegnő látogatásáról és a kiállí
tó ról). — „r\z újkori háborúk puskapora 
és robbanószerei" — Irodalom és művészet, 
Közintézelek és Egyletek, Sakkjáték, k é p -  

! talány, Egyveleg, stb. rend,,.' beli rovatok. 
, A Vasárnapi Újság előfizetési ára negyed

évre négy kor., „Politikai Ú jdonságok
kal és „Világkróniká“-val együtt hat ko
rona. Megrendelhető a Franklin-Társulat 
kiadóhivatalában (Budapest IV. kér. Egye- 
toni-utcza 4. sz.). Ugyani!t megrendelhe
tő a „Képes Néplap", legolcsóbb újság a 
magyar nép számára, félévre 2 kor. 80 üli

— János. rA kis gazda tanács
adója" a növényiéi inelésben és legelők ápo
lásában. Szerzőtől ez a negyedik munka, a 
mely megjeleni a „Falusi könyvtárban- . Réti 
ismervén a kis gazdák igényeit, azokhoz al- 
alkalmazkodik előadásában s tárgyának feldol
gozásában a növényiéi inélésböl azon részi, - 
leket válogatl.i ki. melyek a gazdaközönség 
közelről érdeklik. Szól nevezetesen a talaj 
okszerű miveléséről, I iiigyázásáiól, a velésröl, 
vetőmagról, a növények ápolásai ól s a la- 
kannánynövéiiyek termesztésén kivid lelka- 

’ rolja még a ránk nézve legfontosabb pi.iezi 
s kereskedelmi növények (búza, sörarpa, 
ezukorrépa, komló stb.) termeléséi is, ilelve 
rajok iiányilji a gazdák figyelmét s vegiil a 
rétek és legelők ápolásai Írja le Röviden s 
jól érlhelö stykisban mondja el. mii elmon
dani akar. Könyvét tulajdonkeppen a dalai 

Zalák részére irta. kik az elemi s ismétlő 
ólakból kikerülve később könyvel alig 

vesznek kezükbe. Ezen vezet lónál hasz.no. 
film ül.dósokul foglal magúban re.-zökre. A 
Kraukliu-Tai sulal kiadásában Budapesten 
leni meg és kapható minden könyvkeie.-k, - 
(lésben. Aia lüz.ve I korona.

- J  Vian.'Jin-'Jáisnia: Á"'aáá. áóan 
megjelenő Történelmi Könyvtárból most je
lent meg a 89. tüzet ,,.\rpad utódai" ezun 
alatt. A könyv .1 vezérek koiat tárgyalja az

hasz.no
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újabb adatok lelkiismeretes felhasználásával. 
Rövidre fogott, de érdekes korrajz, melynek 
keretében a szerző, Gaal Mózes, bemutatja 
ősink portyázásait, hadakozásait, itthon 
pedig lassú letelepedéseiket, mivelödéséikot, 
s az akkori közállapotokat. Látszik, hogy a 
szerző haszonnal olvasta a Rauléi* könyvét, 
s annak kincseit ügyesen váltja föl közkeletű 
aprópénzre. A kis müvecskél egész sereg 
illuszlráczió értelmez.'. Ára 8" fillér.

— „Hűn és Magyar Mondók." Gael 
Moz.es, a ki ifjúsági irodalmunkat mar annyi 
becses müvei gazdagította, a legújabb mü
vében a rHún és Magyar Mondákéban 
azokat a mondákat irta meg, melyek a régi 
krónikákban csak töredékek gyanánt marad
tak meg. Gaal Mózes az avalag írásokban 
levő száraz krónikákat új köntösbe öltöztette 

színessé, költői szálnyalásúvá telte. Helyesem 
mondja Gaal, hogy e mondák avarján ritkán 
akadni virágra, hisz avatatlin kezek mind 
letépték s az irtás közben monda virágunk 
minden szirma, illata elveszett. A töredéke
ket igazságos kézzel és becsületes hűséggéD C OB j
összerakosgatni, ábrázatának ifjú bájt adni, 
de ügyelni, hogy ezenközben régi zománczál 
se veszítse ; ez volt a szerzőnek nehéz czélja. 
Es a ki ezeket a mondákat elolvassa, tanul
ságot tehet róla, hogy az iró czéljál elérte. 
A llún és Magyar Mondák felnőtteknek és 
az ifjúságnak egyaránt valók. Régies, okos és 
igazán magyaros elbeszélői hang üli meg 
fülünket a kötet minden lapján és az egész 
a régiség naivitásának közvetlenségével hat 
reánk. Kezdve Hunor és Magyartól Csaba 
királyfiig a Gaal Mózes mesteri kezén bű
bájos, vonzó elbeszélésekké váltak összes 
bún mondáink és nem csekélyebb irói virtu
ozitással, a fajszeretet rajongásával és hatal
mas nevelői hatással irta nug. Szí. Istvánig 
a magyar mondákat is. Még értékesebbé 
teszik a 224- oldalra terjedő müvet Gyula* 
Lászlónak jellemző művészi rajzai. Gaal Mó
zes nyelve erős tősgyökeres magyar nyelv, 
rajta van a krónikák nyelvének ódon zom.'n- 
cza. csupa merő zene, mely az eposzi juttatja 
eszünkbe. Ajánljuk e könyvet minden szü
lőnek a figyelmébe. A Fi anklin-Társnlat 
kiadásában jeleni meg s kapható minden 
könyvlo-reskedé-ében, ara 2 korona 50 fillér*

Felelős szerke'/iő  l)v . A lfo lr ty  Á r p á d  
úgy véd.

Kindóílirptul ajdonos: O l b l í i t  K ó v o l y

Bekül dve.)
, Tisztelet am ink, a kit tiszfelef m eg -, 
í illet ’. I 'irnz  AVilliellli gyét'ysze; ész ‘ 
innak N ninkirelienben. Bées mellett 

í 1897. augusztus 11-én a következőt írták
• Allonából :
í Már 70 éves vagyok és 10 év óla 
izületi csuzbon és aranyeres csomókban 

■ szenvedtem és nem bírlak rajtam segíteni.
5 Csak az ön Willielm izületi lob-elle
nes <C esiiz J le n e s  vértisztifó teája 

ágyőgyiloll meg engem teljesen 3 bél alatt. 
Egy önnek mint a grófnőnek, kinek ér-

'lesilését a lapban olvastam a legszivélyc- 
rsebb köszönettel tartozom.

Mély nagyrabecsüléssel

Ackermann Christ. tőkepénzes ;
A lfonában. B am biiig in. Reicheiisf rns- 

se O-ik sz.
Kapliüió : minden gj <tg> árhan. j

*) Ezen roviitér rtnni fnl,*/ „ Bzer)t ■

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X XX
X
X
X
X
X
X
X
%
X

X
X
X

K I T T H I A ,
R I  Z S P  0 R

A BOR
1ÁPOLÁSÁRA

Az aeezböi* szép! 
lése és fi tiomii Ami.
Legelegánsabb toilotle-, bál- és szalon-púder fehér, ró

zsaszín vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. es. kir. 

tanár állal Bécsben.
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz 

mellékelve.

T a i a s s i g ’
cs. és kir. udvari loilellc-szappan és illalszergyár. 

Bées I., Wollzeile 3. sz.
Kapbaló : a legtöbb illalszer- droguin- és gyógyszerlárak
ban valamint Zomboi bán *. Weidinuei S é- Zs. ke

reskedő czégnél.

Egy doboz ára 1 frl 20 
kr. elküldés utánvét vagy 
az összeg előleges bekül- 

X  (lése illán.
x x x x  x  x  .• ' x  x  x  x  x  x  x  x x  x  x  x  k  h  ,•' x : < ?? x  ? « ? ? x  x  x x

?•> -., <■ ng.d meny, k ;111 m indenki, ?.x x x x x x x x x
X
X G T J M M I

w

lmlliólya?. . r y -  ' l  i ; !» g ió zL > - b b , lég nn-t: bízhat óbb és foljosen úrlolinatlun, gyorsan é! 
könnyen .tlkalmazh óvszer f- i f ia k  « iá i '.  Ám iu ltonként eredeti piífisi iníiiösére
ben fit 1. — . 2.—, 3.—, 4.—, I.—, 0.— . 7.— és fit S.—. Bouls ninerie ’ tn>-• fii 8.— 
4.— és fii I. —.

Női óvszerek: H a sé  tanúi s-'él<* Irt 2.—, Mensinga tanútíféle ín 2.10, ( ., C ;ulet-fél 
frt 3.— óaialionkém. Ez- n n i óvszerek szú-szor is használhatók.

Hölgy szivaesok. \alódi i-é e ', tiiezatonkéiit frt 2. , 3.—, 4 .— . I.-  é- ül 6.—.
D iana öv havi kötő nőknek, legjobb a világon, drbja frt 2.50.

K i m e r i  t ő  á r j e g y z é k  z á r t ,  b o x 'i t é k b n n  i n g y e n  é s  bői is s e n tv e . 
Megrcndelesoke; pontosan és disereten eszközöl utánvét tnellntl vagy a pénz előleg'!, beküldése utál

J .  R E I F .
Itécs. Iíraiidsliitte 3.

1881 ó én alapiiott hírneves liigeniai specialista u/,c^. 
x x x x x x x x x x z  **1 e h ird e té s re  h iv a tk o z ik  ’. z x x x x x x x x x x x
X

170 ‘zám
1900.

Árverési hirdet meny.
Aluliroll bírósági végrehajtó az 1881, 

LX. I. c. 10.2. § a érlelőiében ezennel 
közhirró leszi. hogy a zombori kir já
rásbíróság 1899. évi V 2614-szánni vég
zésé kövelkezlebcn dr. Kék Lajos javára 
özv. Gullnián Józsefné ellen 300 kor. és 
jár erejéig foganatosbólI kielégítési vég
reh a jts  ulján léiül foglalt és 985 kor. 60 j 
fii. becsült ingóságokból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori lek. kir. j 
járásbiróság V 26,4- 1899. szánni vég- 1

XX
XX
X
X
X
X
XX
X
X
X
X
X
X

I X
- w

XX
zése folytán S00 kor, tőkekövetelés és 
edeig összesen 49 kor. 90 krban bil’ói- 
lag már megállapított költségek erejéig 
Zomborban a helyszínén leendő eszköz
lésére 1900. évi inárcziiis hó 23. nap
jának d. c. iO. ó rá ja  haláridőül kitüze
lik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 
107. és 108. §-a';értelmében készpénz
fizetés mellell a legtöbbel ígérőnek becs- 
áron alul is elfognak adatni.

Kell Zomborban, 1900. márcz. 7 
Sl.vi um

kir. jbirósági végrehajtó.



ZOMBUR és VIDÉKÉ 7

Máriaczelli

gyomorcsep
rendkívül jótékony hatás 

gyomorbetegségeknél,
n é lk tilÖ z lie t le n  r eg  e lis m e r t  h á z i  

és nép.szev
étvágytalanságnál, gyomotbetegségnél, kelle
metlen lehelet, föltuvodás, savanyu íölböffeg 
nés, hasmenés, gyomorégés, túlsók nyalka- 
képződés, sárgaság hányinger és hányást gyo
morgörcs, haskeméviyedés és dugulásnál.

Ez úgy főfájás, a gyomor megterhelés 
étel- és italnál, giliszta máj és légi bajokná- 
rendkívül jó kipróbált gyógyhálásu szer. Fönt 
nevezeti betegségeknél e M á r in e z e lli  gyo l 
m u v esep p o k  évek folyamán a legjobbna- 
bizonyul, mit sok száz elismervény bizonyít- 
Egy üveg használati utasítással együtt 40 kr. 
kétszeres üveg 70 kr. Főlerakal.

R v í l í l v  gyógyszerár zum <111 l» l  tlU J , König von Ungarn
B é c s, I. Fleischmarkl 1.

Kapható minden gyógyszertárban.
Főelárusiló hely :

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F ,
gyógyszeriára B u d a p e s t  VI. Király-ulcza 

12. sz. a.

B

Lasponya ojívanyok 
Nemes eperfa-ojtvány.I

1—4 éves tnu.oki óxahiller vagy fehér bor erősség es év szerint 100

0|*  literenként 22—2 4 —2 8 —32 írt. Uj bor (fejtve) minőség szerint 16—I ■ 18—2 0 —24—28 forint. Tessék „ B o n lr je g y z é k e t"  kérni. Rendelő hor*
dót is kapha', moly beizorzósi áron szám ítunk fői s ugyauily árban 6 

héten belül, bérmantve, utánvét nélkül, sértetlen állapotbm  vissza is vétetik s annak 
ára postaumlványon át leiz küldve. A rendelő nyugodt lehet, hogy eredeti tiszta rab 
nőségii bo ltoz ju 'taiom  ; erről jó hírnevem nyújt kezességül. B o rllz le th e z  20—40,000 
fo r in t ta l  12—13 száza lék  jö v ed elem  b iz to s ítá sa  m e lle t t  t á r s  k e re s te t ik .

Gyümölcse ép oly értékes, m in ta  
busó s fája ugyanolyan áron ada« 
tik el.

Kitűnő piros, fehér ée kék faj olt boa,' 
" láb m agasan  ojtva, 2—8—4—6 évos, 

»n erős caem oto, erő sség  szzrin t  
k rtó l 60 krig. 10 frt v étő in é l 20 

százalék , 26 for in tn á l 25 százalék, 
50 frteiál 83 százalék , 100 írtnál 40 százalék  ongedm ény. Ab operfa n iég jó l  árnyékol, e llen ség e  
nincs, m indon évben  bőyen torom , g y ü m ö lcsé t úgy a két*, m int a töb b láb u ak  egyarán t sseretik  ; 
kitűnő p álinka is főzh ető  belő le . Ceglódon igen  jöved elm ező  fának ism erjük . K ar vo ln a  házunk, 
kartünk, sző lő n k  v agy  egyéb  birtokunkat o n é lk ü l hagyni.

R endkívüli n agy  g yü m ölcsű  fajokban (K onstantinápoly i, 
v r iá s  stb.) m elyok az ü lte té s  évóbon m ár gyü- 
>znak, azután podig rondkivül b őven  terem -  

nok. Fája igénytelon , b e teg ség  és e lle n sé g tő l egyaránt 
m ontes. V annak rendelőim , kik ezer szám ra  ü lte tik , m ert 

rendkívül ham ar torem nek, gyü m ölose ked ves, so k á ig  o lá ll, m agas árban érték esíth ető  é s  so k 
féleképpen föl is do lgozh ató . A 2—8—4—5 éves, rendkívül szép é s  g a jd a g  gyökerű  fák darabja  
ozősnég szorin t 20 k rtó l 50 krig. N agyobb vé te ln é l o lyan  ongodm ény adatik , m in t az e p e r n é l.

Pándi vagy  k örösi moggy.J Tormti- 
onysógót o lőm ozd itandó három - 
zor lő tt  perm otozvo, s  így, ha azt 

fo ly ta tó la g  porm otozzük, bővon  
fog  torom ni. F á ja  egészség es, gyü- 

möleflo rendkívül k eresott, m órt befőzésre logalkalm asabb . A 2—8 —4—5 óvos rondkivül szép  és  
gazdag gyökerű fák darabja 15 krtó l 50 krig- N agyobb  vé te ln é l u gyan az az ongodm ény adatik, 
m int az epernél.

A O—8  láb m agas, rendkivü?/< azdag gyökerű, to lo  belü  é s  könnyű törotü, 
2 —3 —4—5 éves diófák ára erősség  szorin t 20 k rtó l 50 krig.

Birs-ojtványok.

Spanyol meggy, fekete.

Diófa
Minden másféle nemes

■ N agyobb  véte ln é l u gyan olyan  ongodm ény, m in t az epernél.

éllásuakban , — e rő sség  szorint 20 k rtól C

nevezetesen  
l  körte, alma, 

kajnzinbarack, cso- 
roBnyo, m eggy, szo lid  gesztenye, 
la sp on ya  m agas derek u és törpe 

krig sz in tén  kaphatók.
2—8—4—5 éves é le terős p é l
dányokban, azok kora és 
erő sség e  szorin t 3 - 5 -  7 — 

10—16 krajcár árban.Kiselejtezett nemes ojívanyok 
Mindenféle vadoncok erősség  szer in t 5 forin t 85 krajcártól 

19 for in tig  e z r e n k ln t .

Fk ■» 8# szü it h o r o ló k  (sorobolókh sz ő lő  ü l t e t ő  vasi................ ..
l \ o i  II uoZiW ZUK . °Jliké*°‘t-ozonfolül J o lfa  és ojto  k e n ő o z  ig en  o lc só  árak mól- 

le t t  rcndolhotö meg.

Ái'- és n év jeg y zék et k ü ld :

és
halhólyng

elsőrangú orvosi 
tekintélyek sze, 
rint a legmegbiz* 
hatóbb és feltét* 
lenül ártalmatlan 
óvszer urak és 
hölgyek Bzámára. 
Megrendeléseket 

ponto an és dis« 
eréten eszközöl:

KELETI J.
cs. és kir. szab. or« 
vos sebészeti mü 
és kötőszer gyáros 
Budapesten IV 
Korcnshsrcisg-fl. 17. 
Alapittatott J878.

Ceglédről.Unghváry László,

Aruk tueutonkóiit eredeti párisi csomn 
golftsbau :

Gummi és halliólyng elsőrendű 
g y á r tm á n y .....................I.— 8.— frlig

Capotles americans (rövid) 2.— 5.— „
Suspcnsorium ........  0.60 3.— „
Párisi női szivacska (Satety-

S ponges)....................2.— 6.— „
Irrigalor teljesen Ielszerelve 1.80 5.— „
Eredeti pcssariun, oclusivum
(Peliporus) itienzinga tanár szerinl 1.80 2.50 ,

I „hlaiia-öv** szab. havibaj elleni
I kői..........................................  3.50 5.— .

(mindon hölgynek nélkiilözlietclien.)
Árjegyzők ingyen ős bőrmentve.

A  S Z Ő L Ő K  VlőUIűJLSlIi: £

| PERONOSPORA és az OIDIÜM ellen
< a legbiztossubb* a legegyszerűbb és a legolcsóbb a

Dr. Aschenbrandt-féle porok által.
A Dr. ASCHENBRANDT-féle „BORDOI POR“

a p e r o n o sz p o r a  biztos és olcsó ellenszere, kitünően tapad a levélre £ 
nem pörköl. ?

port a vízbe szitáljuk és kész az oldat, az első permetoséshez egy hl. 
vízre kell 1 kg. ; a második és harmadik permetezéshez 1 l/a kg. por. Az évi szük
séglet city kai. hold szőlőre 22—25 kg. A b ord ó i por  á r a ;  5 kgos zsákok
ban á kg. 80 fillér; 10 kgos zsákokban á kg. 80 fillér; 50 kgos zsákokban á kg.
76 fillér. Használnia olcsóbb és kényelmesebb, mint a tiszta rézgáliczé.

A Dr, Aschenbrandt-féle „Rézkénpor"
az oid ium  biztos és olcsó ellenszere.

A pori a fujtatókba öntjük és porozunk vele. A mustot nem büdösiti: ’/3-
dal kevesebb fogy, mint a tiszta kénporból. A réz k ó n p o r  á r a :  5 kgos zsá
kokban á kg. 56 fillér; 10 kgos zsákokban á kg. 50 fillér; 50 kgos zsákokban 
52 fillér. Háromszori porozáshoz az évi szükséglet á kát. hold 12—15 kg.

Az árak Budapesten a „Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének" vastiti 
raktárában értendők.

G ép ek  a  v é d e k e z é sh e z :  Magyar gyártmány permetező á drb 32 ko
rona; franczia Vermorel-félo permetező 40 korona. — Magyar gyártmány háti 
porozó 28 korona ; franczia Vermorel-féle háti porozó 36 korona. Kézi l'ujtaló, 
igen jó 10 korona.

M eg r en d e lh e tő  : A „Magyar Mezőgazdák Szövetkezetnél" Budapest, 
Alkotmány-iilcza 31. sz. A „Borászati Lapok" kiadóhivatalánál Budapest, Üllöi-út 
25. sz. — Megrendeléseket el tógád ;

K é sm á r k y  B é la  Z om bor.
[sínéilelő füzeteket, használati utasítást küld 

kiadóhivatala Budapest, Üllöi-út 25. sz.
„Borászati Lapok*'
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1 1900

Árverési hirdetmény.
Közhírré leszem, hogy a kalocsai 

kir. törvényszék, mint csődbíróság 
72 i ’1900 számú végzése folytán, a vb 
Sleiner Pál csődtömegéhez lartözó, 
14900 korona leltári értékű. állítólag 
3400 mm horderejű, 1997 számú 
Fülöp névéi, -— 8000 korona leltári 
értékű állítólag 2500 mm. horderejű, 
1375 számú József nevű,-— és 12000 
korona leltári értékű, állítólag 3500 
mm. horderejű- 1898 számú Verőidül 
nevű fahajók felszereléssel együtt Fok
tőn a dunai kikötőben folyó 1900. ÓVÍ 
március 29 én d. u. 2 óm kor és 
folytatólag megállapítandó időben a leg
többet Ígérőnek készpénz fizetés ellené 
ben nyilvános árverésen eladalni fognak.

Ezen hajók tömeggondnok értesítése 
szerint I. hó 20-tól kezdödőleg a fok 
tői kikötőben megtekinthetők lesznek.

Kalocsa, 1900. március 4.
I>r. Sziklai Zoltán,

kir- közjegyző, 
bírói megbízott.

1089. szám 1900.

■X

-X
•X

T e m e s v á r i  v á s á r -h ir  d e t é s .

A z id ő i te m e sv á r i s z ..-M ik ló s

&
&
*5:

X-
X-

o r s z á g o s  v á s á r  *
»  f. évi Márczius hó 15-étöl bezárólag Márczius 19-éig fog megtartatni. &

<$>( Ezen v.Wuial a délmagyai országi (azelőtt bánáti) lóvásár van egybekötve,

t?  - W  Márczius 15 (csütörtök) ellőtt az á lla t felhajtás tilos. " W  & 
4^ Temesváron, 1900. évi február hó 2-án. vs.
’;í A városi főkapiláit.vságlől.

s

’K

B A N D I, R E Z S Ő
főkapitány.

X-
x»X-
&

x>

** 15
k o ro n á é r t

i h a r m o n ü

8?
K

&
Sg
SS
K
%
&
*

10 háromszoros . rgonn aezél- 
haiggal, aezé lese liget yii, összesen 

72 aezélnyelvvel.
— M ngfin ta n u l ó-ittlio

12
k o r o n á é r t

á t

10 dupla aezél dalhanggal, 
aezéle.sent’etyii, összesen 25 

aezélnyelvvt 1.
In 25 k r a je zá r . —

A legjobb kivitelben, ulánvéllel vagy az összeg időleges beküldése mellel!. Kólsoros 
19 kellős hanggal, G erős basz.us, lobbi mini leni emlilell : 20, 30, 4 0  korona és 
feljebb, háromsoros chromalikiis, a legjobb készítmény, a világhírű, kere k. törvény

szék illeg bejegyzőit, 30 év óla lenálló ezégnól :
J o k a u n  N. T r ia n o v  l harmonika készilő Becs, VI1/3. Kaiserslrassc 74. 

Részletes képes árjegyzék ingyen. Magáulamiló iskolák, 2 és 3 éves, ugyminl chro- 
malikus liarmoniumokboz 3 korona és 3 kor. GO íill. Egy harinonium megvételénél 
az iskoláért csak fél áll. számitok. Flóták, hegedüli, ezi tórák, gitárok jál színű vek, 

albumok zenével, söröskanesók, stb. m indig raktáron.
Aiisztiiáha küldendő levelezőlapok 5 filléres bélyeggel látandók el.

SS

X

SS,
X
K
o-«.
X
t t
X
X
X
K
t e

X
SSXX

500  forintot fizetek annak, aki 
ílarlilla  logvi- 
zénrk használata 

melleit, üvegje 35 kr. valaha isméi fogfájást 
kap vagy a szája bűzlik. (Csomagoláséri külön 
10 kr.) Ka tilla A. ö'ökösei. (E. Winklcr 
Wien, 19 1. Sornmei Irasse 1. — Kérjünk
mindenült bálái ozollan llai tilla-féle fogvi
zet. Hamisítványok feljelentői jól dijazlal- 
n.ik.) KnphuiG Zom lxn Imii : Selnvarez
E. és Gallé E. gyógyszert ál ában.

/.L-'1. ( A - f o á t b  í'/a (Cl, . '  el. («. ■ —« (Á, l —. ' I ál, ’ vt '... A A, 21 í iíl,' ö-./
Igen suli K ü lfö ld i fr a n c ia  a n g o l és n ém et sze r jp'

van Iliidéivé és ajánlva f ia ta l e m b e r e i részére c ső b á n ln l-  y,
y
&

(*.' inak és folyások ellen .
Mindazon esetekben, a hol Sántát olaj használata 

Sj Javasolva van, a
ÍS
f.?

orvosilag

y Posztó s.íjjc'íttldes esik inaginosoknak.
->

legczélszerübb és legjobb a
S a n t a l - E g g e r

Egy vég 3.10 ni. 
1io s4z.ii, elegendő 
1 férfi öltöz In*

l ftt 8U kri
&8(1 J". valódi

gyarju-
SZCVOtbŐI.

linóin, 
linóm,a 1xak lu > 5o » igen I ,

Wetnnvibe k e rü l. 12 40 angol.
‘ 13 VB • ha mg.

lJg’.V vó ■. fokoto iszalonöltö \vbÖ7. 10 frt. 
alöltuszövete'. 1. M 25 krt.'l feljebb l.mlen pyünyóiil
’.ineki> 1. ■ ■: •' 1 . • 9 Dl 95 kr PeruviiMine és Do&king,
ilanii, vaaulí hivatalnoki ruhapasztók és bírói talórnosztók, 
uouiald kamaarnok és chev.o:tok, valamint egycnruha-pi,• zl. il. 

.iénzilgv i i - i 1 •iiihiiség s/amaui tb , gyári áron küld a -i !•

K i e s e l  A m h o f ,  i í r á i s t o .

•
 Minták ing/sn ós bórmontve. Mlntahü szállítás.

r.gyalmeztetés I A t. k,>.-...rn.-; .1'. .n .- . ü t i .y  1. ■
opv .« , 1 -I, ír  ha közvetetlenül hozatják, sokkul 'd ..,, ,
• iu lh i azokat I-. • ■ • v • ■ t i t"-» utján' vasaudia1,. A Kiosol Amhof kriinnl ág az " -z.es -/.(iveteket vil >sái;ga! gyári áron I. - Ha •ngedinónyt 
•m szémit hozzá.

y
8«( 
y  
y 
y  
y  
&

a lk a lm a z á sr a , m e ly  a  le g jo b b  m in ő  k e le t in g ü s é  kj 
d ia i fen n ta l-o la jb ó l k é s z ü lt  és  az o rv o s  u r a k  á l t a  
r e n d e lte -ik .

iiveg ára 1 ITi 50 k r .: poslán bérnteiilve, n pénz- í’j 
előlege,s beküldé-e niéllell I Irt 70 kr., 2 iiveg 3 frt 20 
kr.. 3 iiveg I Irt 50 kr.

G y ó g y sz e r tá r  a N ád orh oz B u d a p est, V I. tíf!
'■ VáCí.i k ö rú t 17. *•'
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Nyomatott a kiadó-tulajdonos Obiál Károly könyvnyomdájában, Zomborban.


